
RIGID TQ CASE FOR SOFTT/SOFTT-W/SAM XT - RIGID SOFTT/SOFTT-W
CASE W/TEK-LOK, RANGER GREEN

The RIGID TQ Case for the SOF®TT/SOF®TT-W can hold the SOF®TT or
the SOF®TT-Wide tourniquets. The Eleven 10® RIGID TQ Case® is a
hard-sided tourniquet case designed to give you easy access to your tourniquet
when seconds matter. It can be worn on your duty belt, MOLLE/PALS compatible
vest, or in the accessory position on your Safariland® drop leg holster. The
RIGID TQ Case® holds your tourniquet securely in place utilizing friction, so
there’s no straps, buckles or flaps to deal with. It offers true one-handed gross
motor skills deployment of the tourniquet even when your hands are bloody or
wet. Just grab the exposed portion of the tourniquet and with a swift pull, it
releases. The injection molded RIGID TQ Case® offers numerous mounting
options and ride adjustment. It’s compatible with Blade-Tech, Safariland®, and
Tactical Tailor mounting solutions. Many of the mounting solutions can be
mounted in the vertical or horizontal positions. Features: Keeps your tourniquet
close at hand for rapid deployment Holds the SOF®TT/SOF®TT-W utilizing
friction Designed to allow more contact with the tourniquet when deploying
Injection Molded Case to stand up to rugged LE/MIL usage Drainage Hole at the
bottom of the case Medical Identifying PVC Cross Patch included Multiple
mounting positions to adjust the right height (can be mounted vertically,
horizontally, canted or inverted) Available Mounting Options - Police Duty Belt
(Blade-Tech TEK-LOK Belt Attachment fits up to a 2.25"" belt), or MOLLE/PALS
Attachment (Tactical Tailor Malice Clip) Can be mounted to a Safariland® Drop
Leg Shroud in the accessory position (mounting hardware sold separately)
NOTES: Utilize the included Vibra-tite to secure the hardware in place once the
desired configuration is obtained. Instructions are included. All of Eleven 10®’s
products are designed, manufactured and assembled in the USA.

Attributes

Name: RIGID SOFTT/SOFTT-W CASE W/TEK-LOK, RANGER GREEN
Manufacturer: ELEVEN 10
Product no.: 100043723
Mfr. No.: E10-3011B-RGR
Size: 1 Person
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 127mm
UPC: 700615668298

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das RIGID TQ Case

Einführung
Das RIGID TQ Case ist ein hochwertiges Gehäuse für die SOF®TT/SOF®TTW Tourniquets. Es bietet schnellen
Zugriff und einfache Handhabung, wenn jede Sekunde zählt. Diese Anleitung hilft dir, das Produkt sicher zu
verwenden und potenzielle Risiken zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden hast, bevor du das
Produkt verwendest.
Halte das RIGID TQ Case außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzungen.
Bei Anzeichen von Beschädigung oder Funktionsstörungen, benutze das Produkt nicht und kontaktiere den
Hersteller.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung
Achte darauf, dass das Tourniquet sicher im Gehäuse sitzt, bevor du es anbringst oder verwendest.
Vermeide es, das Gehäuse in feuchten oder extrem heißen Umgebungen zu lagern.
Verwende das RIGID TQ Case nicht, wenn du Verletzungen an Händen oder Fingern hast, die das Greifen
des Tourniquets erschweren könnten.
Stelle sicher, dass du das Gehäuse an einem stabilen und geeigneten Ort montierst, um ein Herunterfallen zu
vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Montage des RIGID TQ Case:

Wähle eine geeignete Montageposition (z.B. Dienstgürtel oder MOLLE/PALSkompatible Weste).
Verwende das enthaltene Montagematerial, um das Gehäuse sicher zu befestigen.
Stelle sicher, dass alle Befestigungen fest angezogen sind, um ein Lösen während der Nutzung zu
verhindern.

Einlegen des Tourniquets:

Öffne das Gehäuse und lege das Tourniquet vorsichtig hinein.
Schließe das Gehäuse, sodass das Tourniquet sicher und stabil gehalten wird.

Zugriff auf das Tourniquet:

Im Notfall greif den freiliegenden Teil des Tourniquets.
Ziehe schnell, um das Tourniquet freizugeben.

Nach der Nutzung:

Überprüfe das Gehäuse und das Tourniquet auf Schäden.
Reinige das Gehäuse regelmäßig, um die Hygiene zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das RIGID TQ Case gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Verkaufsstellen, bei denen das
Produkt erworben wurde.

Wichtige Hinweise

Verwende das enthaltene Vibratite, um das Material an Ort und Stelle zu sichern, sobald die gewünschte
Konfiguration erreicht ist.
Eine Anleitung ist im Lieferumfang enthalten.

Bitte beachte, dass alle Produkte von Eleven 10® in den USA entworfen, hergestellt und montiert werden.
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RIGID TQ Case for SOF®TT/SOF®TTW Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the RIGID TQ Case for the SOF®TT/SOF®TTW. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the proper use and maintenance of your product. The RIGID TQ Case is
designed for secure storage and rapid deployment of tourniquets, making it a crucial tool for first responders and
individuals in emergency situations.

General Safety Guidelines
Ensure the RIGID TQ Case is used only for its intended purpose: to hold and deploy the SOF®TT or
SOF®TTW tourniquets.
Regularly inspect the case for any signs of damage or wear. If any damage is detected, discontinue use and
replace the case.
Keep the case away from extreme temperatures, moisture, and direct sunlight to maintain its structural
integrity.
Store the tourniquet in the case properly to ensure it is ready for immediate use.
Familiarize yourself with the product and practice deploying the tourniquet in a safe environment before an
emergency arises.

Specific Safety Precautions for Use
Use the RIGID TQ Case only with compatible tourniquets (SOF®TT or SOF®TTW). Using incompatible
products may result in failure to deploy the tourniquet effectively.
Ensure the case is securely attached to your duty belt, MOLLE/PALS compatible vest, or Safariland® drop leg
holster to prevent accidental detachment during use.
Avoid using excessive force when pulling the tourniquet from the case to prevent injury or damage to the case.
The case is designed for onehanded deployment; practice this technique to ensure proficiency, especially in
highstress situations.
Do not modify the case in any way. Alterations can compromise safety and functionality.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Choose a suitable mounting location on your duty belt, MOLLE/PALS compatible vest, or Safariland®
drop leg holster.
For Police Duty Belt: Use the BladeTech TEKLOK Belt Attachment, which fits up to a 2.25" belt.
For MOLLE/PALS Attachment: Use the Tactical Tailor Malice Clip.
Ensure the mounting hardware is securely fastened. Utilize the included Vibratite to secure the
hardware in place once the desired configuration is obtained.
Refer to the installation instructions included with the mounting hardware for detailed steps.

Usage:

To deploy the tourniquet, grasp the exposed portion of the tourniquet firmly.
With a swift pull, remove the tourniquet from the case. The design allows for easy access even when
hands are wet or bloody.
Follow the manufacturer's instructions for applying the tourniquet in an emergency situation.

Disposal Instructions
Dispose of the RIGID TQ Case responsibly. If the case is damaged or no longer needed, please recycle it
according to local recycling regulations.
Do not dispose of the case in regular household waste if it is made of materials that can be recycled.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety, usage, or product support, please refer to the manufacturer's contact information
provided on the product packaging or website.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others depend on your
responsible use of this product. Stay safe!
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Guide de Sécurité pour le RIGID TQ Case

Introduction
Le RIGID TQ Case est conçu pour contenir les tourniquets SOF®TT et SOF®TTW. Cet étui rigide facilite l'accès
rapide à votre tourniquet dans des situations critiques. Il est essentiel de suivre les instructions de sécurité cidessous
pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Vérifiez régulièrement l'état de votre RIGID TQ Case pour détecter tout dommage ou usure.
Ne modifiez pas le produit d'une manière non approuvée par le fabricant.
Gardez le produit hors de portée des enfants pour éviter tout risque d'accident.
Assurezvous que le tourniquet est correctement installé et sécurisé dans le RIGID TQ Case avant utilisation.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le RIGID TQ Case uniquement pour les tourniquets SOF®TT ou SOF®TTW.
Évitez d'exposer le produit à des températures extrêmes ou à des conditions humides prolongées.
Ne laissez pas le produit en contact direct avec des substances chimiques corrosives.
Lors de l'utilisation du tourniquet, assurezvous que vos mains sont propres et sèches pour éviter de glisser.
Ne tentez pas de retirer le tourniquet du RIGID TQ Case avec une force excessive.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du RIGID TQ Case :

Choisissez un emplacement approprié sur votre ceinture de service, gilet MOLLE/PALS ou holster drop
leg.
Fixez le RIGID TQ Case en utilisant la solution de montage appropriée (BladeTech TEKLOK ou clip
Malice).
Assurezvous que le matériel est bien sécurisé en utilisant le Vibratite inclus.

Utilisation du RIGID TQ Case :

Pour accéder au tourniquet, saisissez la partie exposée du tourniquet.
Effectuez un mouvement rapide pour libérer le tourniquet du RIGID TQ Case.
En cas d'urgence, assurezvous que vous êtes dans un endroit sûr avant de déployer le tourniquet.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le RIGID TQ Case dans les ordures ménagères.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en plastique.
Si le produit est endommagé audelà de l'utilisation, envisagez de le recycler de manière appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre RIGID TQ Case, veuillez contacter un
professionnel de la sécurité ou le fabricant. Assurezvous de consulter les mises à jour de rappel sur la plateforme
Safety Gate de l'UE.

Remarques Finales
Le RIGID TQ Case est conçu pour offrir un accès rapide et sécurisé à votre tourniquet. En suivant ces directives de
sécurité, vous contribuez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de son utilisation.
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Rigid TQ Case Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Rigid TQ Case tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja tehokas
tapa säilyttää ja käyttää SOF®TT/SOF®TTW tourniquetteja. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, asennus
ja käyttöohjeita sekä tietoa tuotteen hävittämisestä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan sen suunniteltuun käyttöön.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain, jos olet saanut asianmukaisen koulutuksen tourniquetin käytöstä.
Varmista, että Rigid TQ Case on kiinnitetty tukevasti vyöhön tai liiviin ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai jos kiinnitysmekanismi ei toimi kunnolla.
Pidä tourniquet aina käden ulottuvilla hätätilanteita varten.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Valitse sopiva kiinnitysratkaisu (esim. BladeTech TEKLOK tai MOLLE/PALS).
Aseta Rigid TQ Case haluamaasi asentoon (pystysuoraan, vaakasuoraan tai kallistettuna).
Varmista kiinnitys käyttämällä mukana tulevaa Vibratiteä.
Tarkista, että kaikki kiinnitystarvikkeet ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö

Ota kiinni tourniquetin näkyvästä osasta.
Vedä nopeasti, jotta tourniquet vapautuu Rigid TQ Casesta.
Varmista, että käytät oikeita motorisia taitoja tourniquetin käyttöönotossa, erityisesti hätätilanteissa,
joissa kädet saattavat olla veriset tai märät.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet lääkinnällisten laitteiden hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Kaikki Eleven 10® tuotteet on suunniteltu, valmistettu ja koottu Yhdysvalloissa.

Kiitos, että valitsit Rigid TQ Case tuotteen. Turvallisuutesi on meille tärkeää, ja toivomme, että tämä tuote palvelee
sinua parhaalla mahdollisella tavalla.
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Návod k použití a pokyny pro bezpečnost

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili RIGID TQ CASE pro SOF®TT/SOF®TTW od Eleven 10. Tento produkt je navržen tak,
aby zajistil bezpečné a efektivní uchování vašeho tourniquetu. V tomto dokumentu naleznete důležité informace o
bezpečnosti, použití a údržbě.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán v souladu s pokyny uvedenými v tomto dokumentu.
Před použitím si důkladně přečtěte všechny pokyny.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na případné poškození nebo opotřebení.
V případě poškození nebo nefunkčnosti produkt nepoužívejte a obraťte se na autorizovaný servis.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před nasazením tourniquetu se ujistěte, že je pouzdro správně upevněno a zajištěno.
Nikdy nepoužívejte tourniquet, pokud je pouzdro poškozené nebo nefunkční.
Pouzdro je určeno pouze pro použití s tourniquety SOF®TT a SOF®TTW. Nepoužívejte s jinými produkty.
Při používání pouzdra dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrými předměty nebo chemikáliemi, které
by mohly způsobit poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace pouzdra:

Vyberte si vhodné místo pro montáž pouzdra (např. služební opasek, vesta kompatibilní s
MOLLE/PALS).
Ujistěte se, že je pouzdro pevně připevněno k opasku nebo vestě.
Použijte přiložený Vibratite k zajištění hardwaru na místě, jakmile dosáhnete požadované konfigurace.

Použití pouzdra:

Uchopte vystavenou část tourniquetu.
Rychlým tahem uvolněte tourniquet z pouzdra.
V případě potřeby použijte jednu ruku pro nasazení tourniquetu, i když máte ruce krvavé nebo mokré.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud je poškozený nebo nefunkční.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na autorizovaný servis nebo prodejce.
Všechny produkty Eleven 10 jsou navrženy, vyráběny a sestavovány v USA.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našeho produktu.


